海南师范大学

专业技术资格认定呈报表

单     位    海南师范大学       

姓     名        汪宇           

拟认定资格   中级专业技术资格   

填表日期 ： 2019年   4月  15日 
海南师范大学印制
填   表   说  明

   一、本表仅供国家承认的全日制正规博士、硕士研究毕业生、大、中专毕业生及博士后工作站出站博士后人员认定专业技术资格使用。

二、认定条件

1、中专毕业，工作满一年，考核合格，可认定员级专业技术资格。

2、大专毕业，工作满三年，考核合格，可认定助理级专业技术资格。

3、本科毕业，工作满一年，考核合格，可认定助理级

专业技术资格。

4、获得硕士学位，工作满三年，考核合格，可认定中级专业技术资格。

5、获得博士学位，可认定中级专业技术资格。

6、博士后人员，出站时考核合格，可认定副高级专业

技术资格。

以上所认定的专业技术资格均须与所学专业对口。

三、本表内容要具体、真实，字迹要端正、清楚。填写内容应经人事部门审核认可。填写内容较多，可另加附件。
专业技术人员资格认定申报表

	姓 名
	汪宇
	性 别
	女
	出生

日期
	1978年 4月15日
	出生地
	上海
	相

片


	民  族
	汉族
	政 治

面 目
	群众

	身体

状况
	良好
	

	最高学历
	毕业
时间
	院     校
	专     业
	学  制
	学  位

	
	2010.9
	日本名古屋大学
	人文学
	3年
	博士

	会何种外语，程度如何
	日语 博士学位论文全篇日语撰写

	参加学术团体及社会兼职情况
	无

	本人档案存放单位
	海南师范大学
	联系电话
	19989164800

	主 要 学 习 工 作 经 历
	主要学习经历：
1996年9月-2000年7月  华东师范大学  本科
2001年4月-2002年9月  日本九州英数学馆（日语学校）
2002年10月-2005年3月 日本名古屋大学 研究生
2005年4月-2007年3月  日本名古屋大学 硕士研究生
2007年4月-2010年9月  日本名古屋大学 博士研究生
主要工作经历：
2011年4月-2018年7月  日本东京福祉大学 教师
2018年8月-至今        海南师范大学    教师


	任现职以来的教学工作情况

	学年、学期
	课程名称
	班级名称
	课堂时数
	评价等级
	备注

	2018-2019学年
第1学期
	日汉翻译
	2016日语班
	34
	
	

	2018-2019学年
第1学期
	日语阅读（一）
	2017日语
	34
	
	

	2018-2019学年
第1学期
	第二外语（日语）
	2016英语师范
2-3-5班
	51
	
	

	2018-2019学年
第2学期
	汉日翻译
	2016日语班
	34
	
	

	2018-2019学年
第2学期
	日语阅读（二）
	2017日语
	34
	
	

	2018-2019学年
第2学期
	高级日语（二）
	2016日语班
	68
	
	

	2018-2019学年
第2学期
	第二外语（日语）
	2016英语师范
2-3-5班
	51
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	开课单位审核意见：

审核人：                     开课学院院长签字（盖章）：                  日期：

	教务处审核意见：

审核人：                    教务处处长签字（盖章）：                     日期： 


	本人专业技术工作述评

在学术上对日语语言学、日语翻译学有着深入研究，积极尝试语言学和其他学科相结合的跨学科研究，在相关领域发表论文五篇，译著一部。其中把统计学与日语语用学相结合的论文<IR法による「自分・自身・自ら・自己」の異同>、<Pragmatic Factors Influencing Word Choice: An Examination Based on Corpus and the IR Method>为日语语言学研究提供了一个全新的视角。
【研究成果】

1. Pragmatic Factors Influencing Word Choice: An Examination Based on Corpus and the IR Method，Journal of Advanced Computational Intelligence and Intelligent Informatics，2011,Vol.15 No.7, 期刊，第一作者

2. IR法による「自分・自身・自ら・自己」の異同, 第20回ソフトサイエンス・ワークショップ, 2010, 期刊, 第一作者 

3. 再帰表現「自分」、「自身」、「自ら」について, 2009年22巻, 名古屋大学言語学論集, 期刊, 第一作者

4．意味論と語用論のかかわり―再帰代名詞「自分」についての考察, 名古屋言語研究,2009年3号, 期刊, 第一作者

5．広告に使用される「自分」, ことば, 2009年30号, 期刊, 第一作者

6．温孔知心-孔子の心，经营の镜, 日本侨报社, 2015年,译著, 第一译者
其中，把统计学手法运用于日语语言学的跨学科研究Pragmatic Factors Influencing Word Choice: An Examination Based on Corpus and the IR Method在国际学术会议（SCIS&ISIS 2010）上被评为Best Presentation Award。

为弘扬中国文化的日语译著《温孔知心-孔子の心，经营の镜》行文自然流畅，被日本多所大学图书馆收藏。
本人承诺：

本人签名：             日期：


	专业所在单位鉴定意见
	技术负责人：                           公  章

单位负责人： 

                                 年     月    日          

	学校

职称

办预

审意

见

	审 核 人：                      负责人：                      （加盖单位公章）
审核日期：

	被授权

的专业

技术资

格评审

办事机

构意见
	  公  章

                            年     月    日                                

	备

注
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